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釜山広域 の観光地における 語景観について

- 釜山シティーツアーのコースにある公園を中心に-
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A Linguistic Landscape of the Tourist Site in Busan

- Focused on the park in the Busan city tour course -

Cho, Eun-Young

This study examined a multi-language display on a linguistic landscape seen from the park, one of tourist sites in Busan, 
and described problems and improvements of the multi-language display by noticing expressions that especially call up prohibition 
and caution. The details revealed through this study are shown hereunder. 

(1) At UN Memorial Cemetery, a multi-language display by two languages (Korean English) and pictogram are used together. 
(2) At Dongbaek Island (park), a multi-language display by four languages (Korean English Japanese Chinese), two language 

display (Korean English), and single-language display (Korean) are mixed and lack unity. 
(3) At Peace Park, a multi-language display of lack of unity just like Dongbaek Island is observed. There is a sign indicating 

a ‘safety bell’ for women and children is installed, but a picture which is not regarded as a pictogram is painted. 
(4) At Yongdusan Park, there are many prohibition signs (notice, plate, banner) that urge smokers to quit smoking, and a 

single-language display (Korean) for fines is used. 
(5) A multi-language display for the park requires unity and the use of pictograms should be expanded.
(6) It is necessary to mark with a multi-language display about the fact that people are fined for smoking.




